
A' M E G G Y Ó G Y Í T O T T S Z E B E L E M . 

F e l e i g a z , fele nem. 

F R A N K É N B U R G~T Ó L . 

I. 

,Nagysád elveszte kendőjét'/ így szólí­
tani meg a' váczi utczában előttem lengő két 
némber' egyikét , 's a' legkitelhetőbb udva­
risággal, minőre másfél évi tartózkodásom 
a' nagy városban tanított, nyújtani oda a' fi­
nomul hímzett batízkendőt, mellyen azonban 
a' csatakos járdának néhány nyoma vala lát­
ható. A' megszólított dáma kissé vonakodék 
beszennyezni jaquemározott kezeit a' szöke­
vény' elfogadásával, 's én nem lettem volna 
eléggé világ' embere, ki a' dámáknak szol­
gálni első kötelességének tartja, ha ezen 
vonakodásból tüstént ki nem lesem a' ném­
berek' kivánatát kiséret-ajánlásom végett; 's 
félig határozottan terjesztem elő azon kéré­
semet, hogy őket lakásokig elkísérni, 's ott 
a' már zsebembe rejtett zsebkendőt átszol­
gáltatni szabadjon. Ajánlatom néma fejbicz-
czentéssel fogadtatott el, 's büszkén, mint egy 
vasárnapi boltugri, 's feszesen, mint egy 
szomorjáték' hőse, páváztam az engedelmet 
osztó urné' bal oldala mellett. Időt nyertem 
magam körültekinteni a'némberek'személy­
es szellemhonában, de ha már az elsőt ügyes 
és gyakorlott pillantattál bejáram, a' máso­
dikban ez úttal épen nem tehettem kimerítő 
íelfödözéseket; mert mielőtt az adatok'gyűj­
téséhez készülnék, utamat egy meredek kő­
szikla el zára, 's tovahaladásomat tőlem ma­
kacsul eltagadd. — E g y három emeletü ház 
előtt, mellyet oldalosnőm övének mondott, 
állottunk most; a'* fiatalabbik dáma lehúzván 
keztyűjét, a'tőlem átadott batízkendőnél sok­
kal fehérebb kezet engede megpillantanom, 
de azon perczben mindketten eltűntek, 's en­
gem , villámczikázástól kápráztatott szemek­
kel , a' szo legszorosabb értelmében a' ka­
pufélfánál hagytak. 

,Honnan ismered te ezen némbereket?' 
kérde Pista barátom, kemény válütéssel 
ébresztvén föl engem ábrándimból. 

, E g y elvesztett zsebkendőnek köszönöm 
szerencsémet, mondám fölijedve; de az élde-
let olly rövid volt, mint egy ebéd tiz sous-ért 
Parisban, melly az étvágyat ingerli, 's mi­
előtt hozzá ülnénk, eltűnik szemeink elöl. 4 

Valóban nem nagy hízelgés a' dámákra 
nézve —nevete Pista, — őket egy tiz sous-i 
ebédhez hasonlítani. Étvágyad igen mérsé­
kelt lehet, ha olly kevéssel kielégíthető, 'S 

ha merem k é r d e n i , mel ly ike a' némberek kö­
zül hatott ezen,követe lés iben seumeisz ívre? ' 

,A' felelet a' kérdésben f eksz ik , ha kí­
sérteimet láttad , ' mondám kissé boszankodva. 

'S nem ok nélkül boszonkodám ,.'• mert 
Pista' kérdésit ez esetben a' legnagyobb gúny­
nak vehetem: egy gúnynak, mel ly gondatla­
nabbal volt e lburkolva, hogysem mindjárt 
elérteni nem tudnám. Ki is teheté föl józanul 
r ó l a m , hogy a' violaszinű bársonkalapos, ki­
nek arczszine ezelőtt sz inte violaszinű volt, 
de az idők viharától halványabbra rombolta­
tok , ama' fiatal angya larcz 'ke l l emein győz­
z ö n , mel lyek első pillanatban már a' szem­
nek kezlekedés i útján olly fölötte gyorsan 
és jótékonyan szállottak szivembe. 

,No , csak ne boszonkodjál — engesztele 
barátom : ki a' patvarban tudja eltalálni min­
denik' íz lését; k i v á l t a ' szerelemnél . 4 

,'S te Ízlésnek nevezed, ha nap- és gyer­
tyavi lág közt választhatsz , 's mint Hercules 
habozva állsz a' válaszúton?' kérdem fagga-
tódzó barátomat. 'S volt-e valaha íz lésem,ha 
eszem a' valódi széptől elfajulva, kitűnő rút­
ságnak hódulhat í* 

,Már az igaz , mond Pista , az éltes dá­
mák rosz dicsszónokot találnának benned. ' 

, D e nem igazságtalanabbat tükröknél. ' 
,Azonban az asszonyi szépség' mértéke 

nincs meghatározva, 's fölötte hibáznánk, ha 
íz lésünket az évek számára, vagy az arcz-
nak redői re vélhetnők köthetni. Sokszor az 
a s szonyok , mint a' vadhús , annál ízleteseb-
bek, minél picántabb lében savanyúltak meg. 

,Köszönöm, mondám n e v e t v e ; én a'fris 
pecsenyénél maradok; de nem is jó ha az 
ember mindenből akar valamit , 's azért a' 
picánt levet tartalmával együtt sz ívesen át­
engedem néked. ' 

,Félre a' tréfával, mond P i s ta ; régen 
ismered már ezen némbereket?' 

, E g y óra-negyedtől fogva — ' 
,'S már is fülig szerelmes vagy?' 
,Szerelmes ! még nem ; az első benyomás 

azonban már is fölötte jótékonyan hatott 
reám.' 

,Vigyázz 3 h o g y bolygótűz után ne in­
dul j , melly posványba v e z e t , ' mond ismere­
tes gúnyarczávai Pista. 

,Ki sötétben téve lyeg — fe le lék vissza-
torlólag — önmagát vádolhatja balesetéről.' 

, I r m a már sok férfiszivet lázita fel—.' 
, I r m a ? ' kérdem, kit gondolsz? 
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, N o s , a' v iolaszinű kalaposat bizonyo­
san nem ,' nevete barátom; ,hanem azon bo­
ká ig érő vereskendőset, ki annyira elüt ma-1 
májától mint a' nyárfa egy törökbúza-szártól, 
's első látásra már is o l ly jó tékony behatás­
sal birt érczszivedre.' 

'S te ismered őt?' 
, U g y mint téged; ha mindazáltal egy 

leányt három év alatt tökéletesen ki lehet 
ismerni.' 

,Három év alatt?' kérdem, gyanús pil­
lantatott vetve barátomra: ,'s te szóval sem 
érinted még ezen ismeretségedet! 6 

,Mert nem tartam azt eddig ol ly érde­
kesnek,' monda egykedvű hangon Pista, ,hogy 
véle büszkélkedjem.' 

,S csak imént mondád , hogy Irma már 
sok férfiszivet lázila fel — ' 

,A' s o k még nem m i n d e n ! ' 
,De egy leány' ismeretségét, ki önval­

lomásod szerint veszedelmes a' férfisziveknek, 
érdektelennek mondani , úgy hiszem még is 
merész ál l í tás, 's önel lenmondás nélkül nem! 
is képzelhető. Vagy tán merő tettetés egy-
kedvüséged , mel ly nem akarja — 4 

Itt kellemetlen sejtés rezgé át belsőmet, 
minek okát azon pillanatban nem tudtam vol­
na mindjárt megmondani. Hasonló volt azon 
érzéshez, mel ly bennünk meglepni szokott, 
ha egy már elnyertnek vélt kincset kezünk­
ből ismét kis ikamlani , vagy a' bizontalan 
jövendő' fátyolát kedvezőtlenül féltjük föl­
lebegni előttünk. 

,Semmitől se tarts'mond Pista barátom, 
k i arczomon látszók olvasni aggódásomat, 
's mintegy érezé felsőbbségét fö löttem, mi­
nél fogva hangja inkább vigaszfaló mint gú­
n y o l ó vo l t , anélkül m é g i s , hogy ez utolsót 
egészen tudná mellőzni. ,Én egyikének sem 
hódolok, mert egy részről az i d ő , a' másik­
ról k e d v e m tiltja ezen mulatságot.' 

,Idő és kedv! ' mondám kissé szabadab­
ban l ihegve : ,valóban ki téged ugy nem is­
merne mint é n , színlett nyilatkozásidnak 
teljes hitelt adna.' 

,'S becsületemre mondom, nem csalat­
koznék. — Vagy } nem hallottad e , hogy is­
meretségem már | írom évig tart ; 's három 
é v , barátom! rám nézve egy öröklét, melly-
ben szivem, mint valarnelly hazafiúi elv, ezer 
metamorphosison megy keresztül: e g y leány 
sem dicsekedhetek még három napnál továb­
bi szerelmemmel; 's ezen állhatatlansagom-
ban állandó akarok maradni, miután igen 

jól érzem magamat mellette. Szerelemnél és 
bornál két különböző maximéiul vannak: az 
első minél ú jabb , a' másik minél régibb 
legyen. ' 

,Ez utolsónál bizonyosan nem találsz 
el lenmondókra, bár az előbbinél minden 
holdkóros és szüntelen könyező ábrándozó-
kat fölbuzdítsd ellened.' 

Most a' kigyóutczába értünk, hol ba­
rátom tőlem válni készült, napi dolgait vég­
zendő. ,Egy kérésem van m é g , mondám né­
k i , mel lynek teljesítését barátságodtól kö­
vetelem.' 

Pista félig kiváncsi , félig kitaláló pil-. 
lantatot vete reám. ,Könnyű dologtól soha 
nem rettegtem, mond; egyébiránt barátimtol 
nagyobb áldozatokat sem sajnálok. Tálald 
ki kivánságodat.' 

,Mutass bé engem' Irmánál!' 
,Mindjárt tudtam, nevete Pista; arczod 

eláruld, mielőtt szád mondaná. Barátságomat 
igen csekély követeléssel tevéd tíízpróbára/ 

,Annál inkább teljesíthetendő/ 
?De mielőtt kérésednek eleget tegyek, 

engedd tudnom, mikép akarsz bevezettetni 
Irmánál, mint n ő s z ü l e n d ő e? vagy csu­
pán csak mint u d v a r l ó ? ' 

,Minek e' különös kérdés?'kérdem csu-
dálkozó hangon. 

,A' talány maga magát fogja később 
megfejteni; ez úttal csak határozott vála­
szodra van szükségem.' 

,Mint nőszülendő semmi esetre nem! ' 
nevetek Pista' furcsa kivánatán? minek ő 
azonban fontos értelmet látszók adni. 

,Tehát mint udvarló!' következtéié ő . 
,Valóban nem tudom, mellyikénél nyersz 
többet a' kettő közül . ' 

Nem tud ám magamnak a' jószavakat 
megmagyarázni; de nem is volt szokása ba­
rátomnak azon divatos mysti l icatio: melly 
ha nem tud? vagy nem akar elég világos len­
ni ? érthetetlen szó- és kerekmondat-tömke-
legbe vezeti az olvasót; 's milly ritkán talá­
lunk mostani szépeink között egy szerelmes 
ariadnet, ki czérnagombolyagával képes len-

,ne kimenetelt mutatni. 
,Ha tetszik, indulhatunk;' mond bará­

tom, 's megfordulni készül. 
,Most mindjárt? — Az nem lehet. A' 

szokatlan idő 's öltözetem — ' 
,I4őn ne aggódjál; a'néniberek minden 

órában szívesen látnak bennünket; azonban 



öltözeted ellen magamnak is van kifogásom. 
Nem találom eléggé áj divatosnak 's nagyvá­
rosi fashionablehez illőnek; általában nem 
alkalmasnak arra, hogy Irma szivét meghat­
hassa, pedig , mint magad is tudod, az első 
benyomástul fölötte sok függ.' 

,Irma szivét?' kérdem kissé i l le tődve; 
,kell-e hinnem , hogy Irma túl nem haladá 
még bábéveit?' 

,Higyj minden roszat , annál édesebb 
lesz a' csalódás,' felele Pista. ,Holnap pont­
ban tizenegy órakor a' legcsinosabb bérkocsi 
álland lakásod előtt; akassz minden drága­
ságot magadra, gyűrűzd fel ujjaidat, hivass még 
ma egy fodrászt, ki hajadat a' la T h a l b e r g 
igazítsa, 's tedd kivált annak szerét, hogy v i o ­
l a s z i n ű mellényt Ölthess, ha a' mamának tet­
szeni kívánsz.' 

,Patvar vigye a mamát, én csak leányának 
akarok tetszeni.' 

,Mindig a' mamán keresztül megy a' leány' 
kegye' megszerzése; ezt tudnod kellene. A' ko-
koszdio' héját kell előbb megtörni, ínig bélét íz­
lelheted, vagy mi ugyanazt teszi, vadlibák után mo­
csárban kell gázolni. — Most isten veled ; holnap 
pontban tizenegy órakor előhajtatok lakásodnál.' 

Ezzel távozott: 's a' szűk utczákban tág tért 
engede gondolatimnak. 

{Vége kov ethezií.) 

REMÉNY. 

T E S Z É R I - T Ö L . 

Nem, nem fog ez mindig igy tartani, jő 
egy szebb időszak, kell jőnie. Az emberi lét nem 
lehet csupa czéltalan játék. Nem azért vágynak 
az emberbe a' tökélyi tehetsegek letéve, hogy 
azok örökké fejlődetlenek maradjanak. Oily ren­
dületlen hitem mint az ős Gellérthegy amott, hogy 
kell egy szép időkornak jőnie, mellyben az em­
berlények levetkezik e' mostani embert, és egy 
más embert öltenek föl magokra. A' tévutak be-
gyöpesedve, a' tévesztett irányok megismerve 
lesznek. 

A' természet nem ok nélkül önte belénk 
reményt, 's nem csak picziny reményt, melly min-
dennapiságokkal foglaljon el , hanem olly nagy 
reményt, mellynek valosulása az embeiiényt je­
len aljasságából magos álláspontra emelje, a' ter­
mészet urahoz közelebb vigye. Ti ismeretlen vi­
lágba emelkedett szebb lelkek árnyékai bizonyít­
játok , hogy reményem valosuland. 

Mivé fejlődtek ki már egyes emberlények, 
's ki határozta meg, hogy csak ők emelkedhet-

tenek a' tökély felé föl, mi pedig e' földhez lán-
czolva csak alant csúszók legyünk! A' termé­
szet? nem; ennek alkotója's ura az isten? nem. 
Tehát mi? semmi. Szabad akaratunktól függ még 
lejebb is szálni, 's e' földhez meg erősebben ta­
podni. 

De teljesüléiül reményem, hogy e' szabad 
akarat, melly egyike azon szebb adományoknak, 
mellyeket az isten csak az emberlények számára 
tartott fen , dicsőbb czélra határozand el. 

Nem, az alkotó nem akarhatta, hogy az 
embertömeg más csupa álatok vad csoportakint 
mindenkor vad csoport maradjon. A' belénk bő­
vebben öntött ész nem szunyadhat örökké; az al­
kotás egyik remekmive az emberi szív, melly csu­
pán az emberlényí fesfalkotmányban facsar a' sze-
mekbül könyeket, nem lehetend mindenkor pusz­
ta husdarabb; ezek munkásságukat megkezdendik 
egykor, 's az embernem egy szebb időszakát fog 
kezdeni; ollyat millyent csak a' szebb lelkek tud­
nak magoknak teremteni. 

0 igen, eljő azon időszak, mellyben embert 
emberhöz csak szeretet fog csatolni; midőn az 
emberek csak azt teszik hasonfelüknek, mit ők 
azoktul tétetni óhajtanak. Hány ezer vagy hány 
százezer év hanyatlik előbb örök semmiségbe visz-
sza, csak az alkotó tudja, de reményem teljesülend. 
mielőtt az ég és föld elmúlnak. 

N I N Á H O Z . 

II o iss, v a y-tul, 

.Ajkam nem szólf, lelkembe 
Bün nern férhetet t , 
Egy tekintet még is 
N a g y vé tkessé fett. 

Rab vagyok , rabbá le t tem 
É n szegény ifjú : 
É s fölöttem országos 
Lett a' kín 's V bú ! 

D e fölöífem országos 
Bár a' kín 's a' bú ! 
E s szerelmi lánczomnak 
Hangja szomorú. 

É n örömmel szenvedem 
4 S f üröm rabságom ! 
Lányka csak szived legyen 
N é k e m fogházom. 



H I R - K A L Á S Z O K . 
a z é l e t f ö l d e r ü l . 

N á d o r - g ő z ö s ö n , íavaszhó 2 5 i k é n 1838. Moz­
gás az élet rugonya ; e' nélkül hamar el lomhul f e s t és 
l é l ek ; 's az ember nem az t ö b b é , minek lenn ie ke l l ene , 
— parancsnok önmaga és a' külv i lág fölött , hanem pusz­
ta állat , a' természetnek idét lenült remeke. Mozogja­
tok tehát barátim , tegyetek kirándulásokat , midőn l e ­
h e t s é g e s ; utazgassatok, mennyire pénz tárczátok engedi . 
— Milly egészen más nézetei , sajáíságai vannak az utaz­
ni s ze re tőnek , — mint annak, kit gonosz sze l leme o l -
dozhatlauui a' tűzhelyhez lánczola ! 

Kic s inben , nagynak a' példáját adom. — Ha k i ­
tekintetek v izenyős falaitok ufczasorába , 's látjátok az 
á tel lenes ház á r n y é k á r u l , hogy erőt vön a' nap végre 
ködíö l l ege i feken: kibékültök ve le , 's örültök az édes 
nyájas arcznak, mellyel a' rajtafok e lkövete tt méltatlan­
ságot felej te tni akarja. Sé tálni mentek c s ikorgó fényes 
l á b b e l i b e n , kedvesitek p e d i g , ha v a n n a k , s e lyem czi-
pőkben , a' vácziu tczába, vagy a' szilárdan épült D u n a ­
sorra , 's talá lkozó ismerőseitek mindenikének derült hom­
lokkal mondogatjátok: „ma szép tavaszi nap v a n ; " 's 
mive l a' metsző szél uíczáifokban m é r s é k ü l , 's mert a' 
házak ablakaiban virágokat láttok ny i ladozn i : ujjongva 
kiáltozzáfol t a v a s z ! t a v a s z ! D e jőjefek csak ki a' 
szabad ég alá , hol a' természet képe föltárul e lőttetek : 
és látni fog já tok , hogy a' tavasznak még csak e lősugára 
mutatkozék. — V a g y , szer intetek , nem zöldelő pázs i t , 
nem bársonyhullámzatu mezők , lombos erdők , virágzó 
gyümö lcsösök , szállangó lepkék , zengő madárkák 'stb. 
tesz ik e , hogy az idő bizonyos részét tavasznak nevez ­
zük? — Ti nem fogfok i l ly értelemben még tavaszt szem­
lélhe tn i . Téren és halmon a' legnagyobb kopárság, er ­
dőn 's l ige tben é l e t t e l e n s é g ; szendergés az egész nagy 
vi lágban. 

Mi l ly édes az álom o l ly sok mill iónak ! 'S milly 
szép olly szám talanok közt ébren lehe tni ! Körülem is 
mindenek alszanak , az éjfél maszlaga el tompi tá érzékei­
ke t . Jöjjetek ki a' még szunnyadó természetbe, — tölt­
se tek egy éjé t a' gőzösön , hogy lá thassá tok az álomban 
fespedés igazi képét; és irtózzatok az á l o m f u l , ha az 
életnek emberei vagytok , ha — — — 

G y ő r ö t t , tavaszhó 2Gikán. N e m fejezhetem be 
tegnap levelemet , mert a' gőzös harangja kiszállót kon­
ga to t t ; ma pedig nem vagyok képes befejezni, mert gon­
dola t im fonala megszakadt, \s fé lbe teg állapo tom miatt, 
csonka tárgy kiegészítésébe kapni nem merek. 

Alig t u d o m , hol kezdjem balesetem e lbeszélését . 
— A' gőzösrül szárazra lép tünk Gönyőnél 's a 'már be­
fogva állott kocsik egyikére te lepülve Győr felé hajta­
tánk. Ki csak egyszer volt is kényfelen ezen utat meg­
fenni : tudni fogja milly r unalmas homokfészek az, 's mint 
igyekszik a' szegény kocsis, lovain könnyebifőleg szán­
tóföldre vagy rétségre kikapatni. Meg jegyzendő, hogy 
GŐnyő és Győr között a' fő pesíi-uf megy 's hogy ezen 
írthoz a' töltésre legalkalniasbb kavicsföldü Duna olly 
igen iaen közel v a n ; 's ezen uf mégsem javult egy szik­
rán) it i s , legalább öt esz tendő óta. Ezen uton tehát nem 
elég sebesen haladhatván kocsisunk: mellékuíra f é r t , 
melly azonban nem nagy darabig tartott 's egy mély árok 
kezdeténé l szakadt bele a' p o s t a - és o r s z á g-u t I? a. 
A' kocs isok egyike szereti keni Időzni a' másikát . Igy 
történt ekkor is . Kocs isunk jobban v igyázott hátra mint 
e lőre , 's midőn a' mellékutról lekanyarulna : mindnyá­

junkat az árokba döntött. — Illy gonoszul még n e m ' d ű l ­
tem soha. Bal szemein szikrákat hányt: lejem a' pocsolyá­
ba sü lyedt ; 's ki a" pesfi árvíz veszélyei közi csak egy­
szer merültem m e g , most egy kis fócsába valék fula-
dandő , ha lélekéberségeni elhagyott volna. — Olt fe-
küvénk , mini Lajos csele mocsárjában, mi nem-kirá­
lyok; 's mint őt hada , ugy minket három kocsin volt 
utazó társaink sorsunkra hagyfanak. Utóbb jötf még egy 
kocsi, 's az ezen voltak szánakozának meg rajtunk. Fe l ­
ső ruháim csupa v iz és sár , kalapom nyúlós agyag-kö-
pü hideg éjeli szél , permetező eső , fájdalom - szaggatta 
s z e m , 's mind ezek miatt didergő láz 's irgalmatlan 
kocsirázás ! Igy érkeztem Győrre. 

Alig vár tam: szobába jussak; hogy láthassam bal 
szememet a' jobbikkal. É s látárn , sürüdött vércseppek­
kel lefolytán 's kék daganattal iszonyífva ; v isszare t ten­
tem a' tükör e l ü l ; alig ismerhetek önmagámra; iszap és 
v é r , — torzképpé válfozíafák arczomaí; 's mert n e m 
volt ki szánakozhatott volna rajfam : tulajdon szemem 
könnyezé meg ön szerencsétlenségéi . 

Elmúlt éjfélutáni három óra, midőn a'szeny nagyá-
bul kimosdva, *i szárazba öltözve, roncsolt vázomaf á g y ­
ba fektethetem. Ma csaknem minden bajt jobban érzek 
mint tegnap; képesebb vagyok fölfogni a' veszély nagy­
s á g á t , mint annak pil lanatában, 's mig akkor a' v igyáz-
falán vétkesnek megbüntetése csak villámszikrakint lob­
bant föl agyamban , ma hideg ésszel tettem az iránt lé­
péseket , hogy ő és társai jövendőben ne merészkedje­
nek játszan i embertársaik é le téve l . Ha az utcs inálásruL 
vagy javitásrul megfe ledkez íeket i l ly rövid pórázon l e ­
hetne fogni ! D e hisz — mi bizonyos emberek előtt egy 
s z e m , különösen ha az csak i r ó é ; '« egy élet, — ha 
az nem rangbelié ?! 

V I R Á G N Y E L V . 

G a r a y - és Kunoss-tnl. 

Moh. 
Emléked él balomban , 

Mint üdvösségi rom; 
'S könyűben fájdalomban 

A' múltnak áldozom. 

Fiiz-ág. (közönséges.) 
Ellened mit véthetek ? 
Kedvezést hogy nem lelek. 

(Gyász. _ ) 
Lelkemen a' búnak terhe fekszik ; 

Mondj csak egy s z ó t , — 's íőle megmenekszik. 

Bab ( levél.) 
Az éjszakát kesergve átv irasztám, 
'S íe most is ol ly haragszemmel tek intsz rám. 

(virág.) 
Titkosan gyakorta kénilelélek ; 
'S te mindig az valál kinek h ivé lck . 

Sóska. 
Hogy szerelmet érdemelj • 
Kis bajokkal sikra kelj. 




